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BEZBEDNOSNE INFORMACIJE VAŽNO ZA PROČITATI I 
POSMATRATI

Pre upotrebe uređaja, pročitajte ova sigurnosna 
uputstva. Držite ih u blizini za buduću upotrebu. 
Ova uputstva i sam aparat pružaju važna 
sigurnosna upozorenja koja treba uvek poštovati. 
Proizvođač ne preuzima nikakvu odgovornost za 
nepoštovanje ovih sigurnosnih uputstava, 
neprimerenu upotrebu uređaja ili netačno 
podešavanje komandi.

 Ne dodirujte rernu tokom pirolitičkog ciklusa 
(samočišćenje) - postoji opasnost od opekotina. 
Držite decu i životinje dalje tokom i nakon 
pirolitičkog ciklusa (sve dok se soba potpuno ne 
provetri). Pre započinjanja pirolitičkog ciklusa iz 
rerne mora da se ukloni eventualno postojanje  
prosutog sadržaja, a posebno masti i ulja. Tokom 
pirolitičkog ciklusa ne ostavljajte nikakav pribor ili 
materijal u samoj rerni.

 Ukoliko je rerna postavljena ispod ploče za 
kuvanje, postarajte se da svi gorionici ili električne 
ploče za grejanje budu isključeni tokom 
pirolitičkog ciklusa. - rizik od opekotina.

 Decu  do 3 godine treba držati van domašaja 
uređaja. Decu uzrasta 3-8 godina treba držati van 
domašaja uređaja, osim u slučaju stalnog nadzora.  
Ovaj uređaj mogu da koriste deca od 8 godina i 
starija, kao i osobe s ograničenim fizičkim, 
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili s 
nedostatkom iskustva ili znanja, samo ukoliko su 
pod nadzorom ili su dobile uputstvo od lica koje 
se stara o njihovoj bezbednosti o sigurnoj 
upotrebi uređaja i razumeju povezane opasnosti. 
Nemojte dozvoliti deci da se igraju uređajem. 
Deca ne smeju da čiste ili održavaju uređaj osim 
ako su pod nadzorom.

 UPOZORENJE: Uređaj i njegovi dostupni delovi 
se zagrevaju tokom upotrebe. Voditi računa da se 
ne dodiruju grejači. Deca mlađa od 8 godina 
moraju se držati podalje od uređaja osim kad su 
pod nadzorom.

Uređaj nikada ne ostavljajte bez nadzora tokom 
sušenja hrane. Ako je uređaj pogodan za 
upotrebu sonde, koristite samo temperaturnu 
sondu koja se preporučuje za ovu rernu - rizik od 
požara.

 Držite odeću ili druge zapaljive materijale dalje 
od uređaja dok se sve komponente potpuno ne 
ohlade - rizik od požara. Uvek budite na oprezu 
kada kuvate hranu bogatu mastima, uljem ili kada 
dodajete alkoholna pića - rizik od požara. Koristite 
rukavice za rernu da biste izvadili posude i dodatni 
pribor. Na kraju kuvanja otvorite vrata oprezno, 
dopuštajući vrućem vazduhu ili pari da postepeno 

izlazi iz rerne - rizik od opekotina. Ne blokirajte  otvore 
za vrući vazduh na prednjoj strani rerne - postoji 
opasnost od požara.
      Budite oprezni kada su vrata rerne u otvorenom ili 
donjem položaju kako ne biste udarili u ista.
DOZVOLJENA UPOTREBA

 OPREZ: uređaj nije predviđen za rukovanje 
pomoću spoljnog prekidačkog uređaja, poput 
tajmera ili odvojenog sistema na daljinsko 
upravljanje.

 Ovaj uređaj je namenjen za upotrebu u 
domaćinstvu i prostorijama sa sličnim primenama 
kao što su: - kuhinje za osoblje u prodavnicama, 
kancelarijama i drugim radnim okruženjima; -
seoske kuće; - od strane klijenata u hotelima, 
motelima i drugim sredinama rezidencijalnog 
tipa; - kao i u hotelima tipa noćenje i doručak.

 Nije dozvoljena nijedna druga upotreba (npr. 
grejanje prostorija). 
      Ovaj uređaj nije za profesionalnu upotrebu. Ne 
koristite uređaj na otvorenom.

 Ne skladištite eksplozivne ili zapaljive materije 
(npr. benzin ili limenki aerosola) unutar ili u blizini 
uređaja - opasnost od požara.
UGRADNJA

 Aparatom moraju rukovati i moraju ga 
instalirati dve ili više osoba - rizik od povreda. Za 
raspakivanje i ugradnju koristite zaštitne rukavice 
- rizik od posekotina.

 Instalaciju, uključujući dovod vode (ako 
postoji), električne veze i popravke mora da 
obavlja kvalifikovani tehničar. Nemojte 
popravljati ili zamenjivati bilo koji deo uređaja 
ukoliko to nije posebno navedeno u uputstvu za 
upotrebu. Držite decu dalje od mesta instalacije. 
Nakon raspakivanja aparata, postarajte se da isti 
nije oštećen tokom transporta. U slučaju da dođe 
do problema, kontaktirajte prodavca ili najbližu 
servisnu službu. Kad se uređaj instalira, otpad od 
ambalaže (plastika, delovi od stiropora itd.) mora 
da se čuva van domašaja dece - rizik od gušenja. 
Uređaj mora biti isključen iz napajanja pre bilo 
kakvog postupka ugradnje - rizik od električnog 
udara. Tokom instalacije vodite računa da uređaj 
ne ošteti kabl za napajanje - rizik od požara ili 
strujnog udara. 
 Aparat uključite tek kada je instalacija završena.

 Izvršite sve postupke sečenja kuhinjskog 
elementa pre postavljanja uređaja i uklonite svo 
drveno iverje i piljevinu.
     Ne uklanjajte uređaj sa podloge od 
polistirenske pene sve do trenutka ugradnje.
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       Nakon ugradnje, dno uređaja više ne sme biti 
dostupno - postoji opasnost od opekotina. 
        Uređaj se ne sme postavljati iza ukrasnih vrata - 
opasnost od požara 
      Ako je uređaj instaliran ispod radne ploče, 
nemojte blokirati minimalni razmak između radne 
ploče i gornje ivice rerne – postoji rizik od opekotina.
ELEKTRIČNA UPOZORENJA

 Identifikaciona pločica se nalazi na prednjoj 
ivici pećnice (vidljiva kada su vrata otvorena).

 Uređaj mora biti moguće isključiti iz napajanja 
isključivanjem iz utičnice ako je utikač dostupan 
ili pomoću višepolnog prekidača instaliranog 
uzvodno u utičnicu u skladu s pravilima ožičenja, 
a uređaj mora biti uzemljen u skladu s lokalnim 
električnim sigurnosnim standardima.

 Ne koristite produžne kablove, više utičnica ili 
adaptere. Električne komponente ne smeju biti 
dostupne korisniku nakon instalacije. Ne koristite 
aparat kada ste mokri ili bosi. Ne koristite ovaj 
uređaj ako ima oštećeni kabl za napajanje ili 
utikač, ako ne radi ispravno ili je oštećen ili je 
ispao.

 Ukoliko je kabl za napajanje oštećen, 
proizvođač, njegov servis ili slično kvalifikovana 
osoba mora ga zameniti identičnim kako bi se 
izbegla opasnost- rizik od strujnog udara.

 Ako je potrebno zameniti kabl za napajanje, 
obratite se ovlašćenom servisnom centru.
ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

 UPOZORENJE: Postarajte se da uređaj  bude 
isključen i iskopčan iz napajanja pre   izvođenja 
bilo kakvih operacija održavanja; nikada ne 
koristite   opremu za čišćenje parom - rizik od 
strujnog udara.

 Nemojte koristiti oštra abrazivna sredstva za 
čišćenje ili oštre metalne strugače za čišćenje 
staklenih vrata rerne, jer mogu ogrebati površinu, 
što može dovesti do razbijanja stakla.

 Uverite se da se uređaj ohladio pre čišćenja ili 
održavanja – postoji rizik od opekotina.

 UPOZORENJE: Isključite uređaj pre zamene 
sijalice – postoji rizik od strujnog udara.

ODLAGANJE AMBALAŽE
Ambalaža se 100% može reciklirati i označena je simbolom 
recikliranja       . Usled toga, različiti delovi ambalaže moraju da se odlažu 
odgovorno i u potpunosti u skladu sa lokalnim propisima koji regulišu 
odlaganje otpada.
ODLAGANJE APARATA ZA DOMAĆINSTVO
Ovaj uređaj je napravljen od materijala koji se mogu reciklirati ili za 
višekratnu upotrebu. Odložite ga u skladu s lokalnim propisima o 
odlaganju otpada. 
Za više informacija o tretmanu, ponovnom korišćenju i reciklaži 
električnih uređaja za domaćinstvo, obratite se lokalnom nadležnom 
organu, službi za odlaganje kućnog otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili 
proizvod. Ovaj uređaj je označen u skladu sa Evropskom direktivom 
2012/19 / EU za otpadnu električnu i elektronsku opremu (WEEE - Waste 
Electrical and Electronic Equipment).  Osiguravajući da se ovaj aparat 
pravilno odlaže, pomoći ćete u sprečavanju eventualne štete po životnu 
sredinu i zdravlje ljudi.

Simbol      na proizvodu ili u pratećoj dokumentaciji označava da ga ne 
treba tretirati kao kućni otpad, već ga treba odneti u odgovarajući sabirni 
centar za reciklažu električne i elektronske opreme.
SAVETI ZA UŠTEDU ENERGIJE
Zagrejte rernu samo ako je navedeno u tabeli za kuvanje ili vašem 
receptu. Koristite tamno lakirane ili emajlirane posude za pečenje, jer 
bolje apsorbuju toplotu. Hrana koja zahteva dugotrajno kuvanje 
nastaviće da se kuva čak i kada se rerna isključi. 
Standardni ciklus (PYRO): koji je pogodan za čišćenje vrlo zaprljane rerne. 
Ciklus uštede energije (PYRO EXPRESS / ECO) - samo kod nekih modela -:  
troši približno 25% manje energije od standardnog ciklusa. Birajte ga kao 
opciju u redovnim intervalima (nakon pečenja mesa u 2 ili 3 uzastopna 
navrata).
IZJAVA O USAGLAŠENOSTI
Ovaj uređaj ispunjava zahteve za ekološki dizajn Evropske uredbe 
65/2014 u skladu s evropskim standardom EN 60350-1.
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Radi stalnog poboljšavanja proizvoda može doći do promene tehničkih podataka bez prethodnog 
obaveštenja. 
Ovo uputstvo napravljeno je s mnogo truda i s najvećom pažnjom, ali greške u procesu izrade i/ili 
prevoda uputstva su uvek moguće. Zbog toga proizvođač i prodavac ne preuzimaju odgovornost za 
eventualne netačne navode, greške u prevodu ili štamparske greške u ovom uputstvu. 



PRAVA POTROSACA 

Obaveitenje o saobraznoati 

Po�tovani potrosaci, 

Molima vas da se pridrlavale preporuka proiLvodaca datim u korisnickim upulstvim0 u veLi s0 lr0nsportnim oslecenjim0, 
poat0vlj0njem i/ili ugradnjom, prikljucenjem n0 kucne inst0l0cije, pravilnim koriscenjem, redovnim ciscenjem i odrzav0njem 
0p0r0t0. 

Z0konaka pr0va potrosac0 u slucaju neaaobraznosti robe u ugovoru regulisana au clanom 51. i 52. Zakona o zaatiti potrosaca.* 
Trgov0c jo odgovoran z0 noa0obr0znost robo u ugovoru koja so pojavi u roku od 2 (dvo) godino od dan0 prol0sk0 rizika na 
polros0ca. U sluc0ju uocene nes0obr0Lnoali molele se obratili trgovcu kod koga ste kupili robu. Trgovac je dulan da v0m beL 
odlag0nja, a n0Jk0snije u roku od 8 dan0 od prijema rekl0m0cije, odgovori, 00 izja�njenjem o podnetom zahtevu i predlogom 
njegovog reaavanja. Za utvr<l"iv0nje i otklanjanje nesaobraznosti u najkracem mogucem roku, preporucujemo vam ovlaateni 
aervia. Za ava pitanja, primedbe i augeatije u vezi serviaa mozete se obratiti naiioj tehnickoj sluzbi. 

Clan 81. - ?11kona o 7A1\titi potmflAc:ft 

Prodavec odgovare 7S neseobra7noeti isporuOOna robe ugovoru ako· 
1) je poatojala u Gasu prelaska rizika na potroBaCe, bez obzira na to de Ii je za tu neaeobraznost prodavec zneo;
2) ae p0Jav1la prn;le prelal:)ka r1L.1ka na potro8aCtt, sko pot1Ce ad u.aoka koJ1 Je poelo,ao pre prelaaka nL1ka na polroHaCa;
3) je potro-BeC mogeo leko uoCiti, ukoliko je prodavac izjavio da je roba seobrazna ugovoru.

Prodevnc je odgovoron i zo negeobrozno.e.t nagtnlu zbog neprovilnog pekovanjn, nepravilne instalacije iii montnfe k�u je 
izvrAio on iii lice pod njegovim nadzorom, kao i kada ja neprevilna instelacija iii montafa robe posladica nedostatka u uputatvu 
kOjo jo prodao potro8aCu radi samoetalno instolacijo iii montaio. Prodavac no odgovaro za noeaobroznost ako jo u tronutku 
zakljuCenja ugovora potro8RCu bile poznRto iii mu nija moglo oatBti nepoznBto dB robe nije aRobreznB ugovon.i iii aka je uzrok 
nosaobmznosti u matorijalu koji jo dao potro6aC. Odgovornost prodavca za nosaobrnznost robe ugovon..i no smo biti ograni
f.rmA iii i7U7�tfl ,nIprotno odredhRmA ovog 7akona. Prodav11c nije ve7An jBvnim obe(;lll.njem u pogledu tw0:istav11 robe Ako: 

1) nijft 7nAO iii nijft mogfto 7nfdi 7A dRtO Obfh';nnjft;
2) je pre Lakljutenja ugovora objavljena ispra .... k.a obeCanja; 
3) obeC:enje nije moolo uticati na odluku potro6aCB de 7akljuCi ugovor

¢Ian 52 
Ako i!lporu6ena roba nije !IHobrai:na ugovaru, µotroSaC koji je obave!llio prodH\/CH o nesaobrHLnmIli, irna pra\/o da Lahleva 
od prodavce de otkloni neseobreznost. bez neknade, opravkam iii zemenom, odnasno de zahte'ra adgovarajuce umanjenje 
cene iii da reskine ugovar u pogledu te robe. PatroAa� ima pravo da bire da ne!leobraznost robe trgovac otklani opravkam iii 
zomonom. 
Ako otklanjanje nesaobreznosti u skladu se stavom 2. ovoQ Clans nije rnoguC:e, potroiaC ima pravo de zehteva odgovarajuC:e 
umonjonjo cono iii raskid ugovora ako: 

1) nosaobraznost no mo.lo da so otkloni opravkom iii zamonom uopSto niti u primoronom roku;
7) ne mo7" dB ostv-,iiri pr11vo nA opr11vku iii 7flmftnu, odnosno sko prodAv-,iic nijr. i7vrftio opmvku iii 10menu u primer1tnom roku;
3) opra\/ke iii Lamens ne mole da se spro\/ede be1: i:na�jnijil1 nepogodnosti La polro!ate Lbog prirode robe i njene namene,
'1) otklanjanja neeaobra7nosti opravkom iii 7amanom pradstavlja nee.ra7merno opteratenja 78 prodavca.

Neerazmemo opteretenje za prode'rce u srnislu etava 3. taCka 4) ovog Giana, ja'rlja se ako u porec:1enju ea umanjenjem cane 
i rHBkidom UQovora, 8tvara µreterane lro�kove, uLimaju6i u alJLir: 

1) vrednost robe kaju bi irnala da je saobrazna ugovoru;
2) znaCnj saobraznosti u konkretnom sluCeju;
3) de Ii se !laobraznoat mofa otkloniti bez zna6ajnijih nepogodnosti za potrota6a.

Potro8aC irna prava da z.ahteva zamenu, odgovarajuCe umanjenje cane iii da rRskine ugavor zbog istog iii drugag nedostatka 
saobroznosti k�i so poslo prvo opravko pqjavi. a ponovno opravka jo moguCo same uz izriCitu saglasnost potroSaC-£1.. Uzi
majuCi u ob7ir prirodu robe i svrhu 7bog ko:ie je potroftaC nabavio, opravkA iii 7amAna mars se 17vriut1 u pnmerenom roku bA7 
znaCejnih nougodnosti za potro6aC8. I uz njogovu saglasnoet. Ako so noeaobraznost pojavi u roku od Sost mosoci ad dana 
prftlAftkA ri7ikll nA potmftAc:ft, potroftaf; imA prAVO dA bir,1 i7mfh'11J 7AhtftVR dA ft9 nftftAOhlll7no�t otkloni 7Amenom, odoovArfl
jutim urnanjenjem cane iii de i.tjavi da raekida ugovor. Ako ea nee:aobraLnost pqja\/i u roku od teal meseci od dana prelaeka 
ri7ika ne potro8ata. otklanjanje neeaobre7no8ti moguOO je opravkom U7 i7rititLJ seglasnost potroAeCa Sve tro6kove koji su 
neophodni dt:1 bi tte rotJa 8t:1olJraLilt:1 uuovoru, !::!. nt:1r0Cilo 
troSkove rada, materijala, preL1zirnanje i iaporuke, snoai prodavac. Za obaveze prodavca prema potroieCu, koje naatanu 
ualed nesaobrtuna!lll robe, µrodavec una pravo de LHhleva ad pro1Lvo<1aCa u la11cu nabavke te rotJe, da mu naknadI 0110 !lo 
je ispunio po mmo'ru te obeveze. Potra-Bae ne moZe da raskine ugovar aka je neseabraznost robe neznetna. Pre'ra iz ste'ra 
1. ovog Clans ne utiC:u na pre\/o patroSaCe da zahteva od prodavce naknadu Stete koja potiCe ad nesaobraznosti robe, u
aklodu aa opitim pravilima o odgovornosti zo !tetu.



Mole se poštovani potrošači da u slučaju reklamacije kontak�raju tehničku službu preduzeća 

GEMMA B&D doo i/ili ovlašćeni servis. 
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Uvoznik zza Srbiju: 

Đorđa Stanojevića 14 , 
11070 Novi Beograd, Srbija

Služba nabavke, prodaje 
i tehnička služba
tel: 011// 22 85 020 
fax: 011// 31 88 033 
e-mail: info@gem ma.rs
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